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Man gik dernæst til: 

Anden behandling af forslag til lov om ud- 
dannelse af skibskokke. 

(Første behandling findes i tidenden sp. 
1012). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslagets paragraffer og spørgsmålet 
om dets overgang til tredie behandling sattes 
til forhandling under eet. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslagets 88  1 - 8  og dets overgang til 
tredie behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Den næste sag var: 

Anden, behandling af f orslag til lov om stats- 
tilskud til forbrugerpriserne på rugbrød og 
mælk. 

(Første behandling findes i tidenden sp. 
1025). 

. Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslagets paragraffer og spørgsmålet 
om dets overgang til tredie behandling sattes 
til forhandling under eet. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslagets §§ 1 - 6  og dets overgang til 
tredie behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Videre foretoges: 

Første behandling af forslag til lov om 
ophævelse af dansk-islandsk forbundslov m. m. 

Lovforslaget findes i tillæg C. sp. 1427). 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Statsministeren (Hans Hedtoft): Jeg har 
den ære for det høje ting at forelægge det 
af folketinget vedtagne forslag til lov om 
ophævelse af dansk-islandsk forbundslov 
m. m. 

Lovforslaget går ud på, at dansk-islandsk 
forbundslov af 30. november 1918 ophæves. 

I forbindelse dermed fastsættes det, at de 
islandske statsborgere, som var bosat i 
Danmark 6. marts 1946 eller havde været 
bosat her på et eller andet tidspunkt i 10 
år før denne dag og da havde opnået den i 
forbundsloven hjemlede ret til ligestilling 
med danske statsborgere, skal have ret til, 
når de har ophold her, at bevare denne lige- 
stilling, og der gives desuden de nødvendige 
bestemmelser for den ved forbundsloven 
stiftede fond, der er henlagt til Københavns 
universitet. 

Fra Islands side blev jo forbundet hæ- 
vet, da altinget den 16. juni 1944 tog be- 
slutning herom, og da den islandske repu- 
bliks forfatning proklameredes den 17. s. m. 
I Danmark var, dengang regering og ,rigs- 
dag ude af funktion, og departementschefen 
fandt med rette, at den lovgivning, der 
måtte til for fra dansk side at ordne de deraf 
opståede problemer, måtte udskydes, til 
der igen kom normale forhold her i landet. 
Vi har siden da levet under det forhold, at 
forbundsloven er blevet opretholdt # som 
dansk lov med hensyn til. den § 6, der inde- 
holder ligeretsbestemmelserne, mens for- 
holdet i Island er ordnet ved særlig lov. 
Der har været ført forhandlinger med 
Island om de forskellige forhold, der gerne 
skulle ordnes ved forbundslovens bortfald. 
Disse forhandlinger er ført fra dansk side 
af en delegation, som bl. a. det ærede 
medlem af dette høje ting hr. Halfdan 
Hendriksen har været et meget virksomt 
medlem af og nu er formand for. Et andet 
æret medlem af det høje ting, Færøernes 
repræsentant, hr. Niclasen, er ligeledes 
medlem, og landstinget har også yæret 
repræsenteret i delegationen af fhv. byrets- 
præsident Rytter. Véd forhandlingerne i 
1946 nåede den danske og den islandske 
delegation til enighed om de i det forelagte 
lovforslag optagne bestemmelser, og den 
personlige ligeretsbestemmelse er givet på 
Island i overensstemmelse hermed. 

Jeg tror, der vil være enighed om, at 
tiden er inde til at bringe den midlertidige, 
ret formelle opretholdelse af dansk-islandsk 
forbundslov til ophør og at afløse den med . - 
de i det forelagte lovforslag optagne bestem- 
melser, og jeg er glad for at kunne konsta- 
tere, at der om den nye lovs bestemmelser 
er fuld enighed mellem de to lande. 

Det er jo en rest af det gamle forbund, 
der nu forsvinder. Jeg vil gerne slutte med 
at udtale et varmt ønske om, at den udvik- 
ling, der er foregået, må kunne danne 
grundlag för et nært og varigt samarbejds- 
forhold mellem de to lande, der begge hører 
til i de nordiske landes kreds, og begge har 


